
Nyíregyházai városi színház.
A debreceni színtársulat vendégjátéka.

Tisztelettel értesítem Nyíregyháza és vidéke t. közönségét, hogy október hó 22-én kedden, október 
23-án szerdán és október hó 24-én csütörtökön a városi színházban előadásokat tartok a következő sorrendben:

Szenzátiós dráma! 1912. október 22-én, kedden: Szenzátiós dráma!

L E N G Y E L  ZSI DÓ
D rám a  3 fe lvonásban . í r t á k : E rck m an  és C b a trián . F o r d í to t t a ; Iván ffi Jenő . R endező  : Z ilahy  G yula.

Szem élyek:
M athis, gazdag  korcsm áros és po lgárm ester egy elsási fa luban  
C h ristián , csend őr ő rm este r — — — —
V alter, öreg po lgá r — — — — — —
H en rik , erdőőr — — — — —"  — —
A zsidó _  _  — — — — — —
Törvényszéki elnök — — — — — —
Delejező — — — — — — — —

Z ilahy  G yula 
Laj th a i  K áro ly  
K em én y  L ajos 
B érczy  E rnő  
Szilágyi E rnő  
Székely G yula 
P e th ő  P á l

O rvos — — — — —
Jeg y ző — — — — _
N ickel, M ath is szolgája — 
írn o k  — — _  _  _
C atherine , M ath is  felesége 
A nn ié  lá n y a  — — —
Lois, szolgáló M athisnál

Szászhalm i G yörgy 
László Ferencz 
A id á i Á rpád 
H a tv a n i K áro ly  
Ú ti Gizella 
V ajda  Ilonka 
V ám os Gizella

P a ra sz to k , nők, b irók , csendőrök. Szinhely ; E lsas 1833. évben.

K edden este E rchm an és Chatrián világhírű szenzácziós drám ája, a  Lengyel ZSÍdÓ kerül színre, mely a  reális élet m egrázó esem ényéből készült s mely épen ezért rendkívüli érdeklődést 
tudott m indenkor a  m aga szám ára biztosítani.

A darab cselekm énye állandóan leköti a  közönség feszült figyelmét, de különösen a  harm adik felvonásbeli törvényszéki jelenetben bontakozik ki a darabnak a közönség figyelmét fokozni 
tudó raffinált construktiója.

Mathis H ans szerepére kétségkívül csak erős alakitó képességgel biró színész vállaikoz hátik, m ert ugyancsak próbára teszi m inden tudását és tehetségét a  rendkívül nehéz és fárasztó szerep. 
A darab sikere e szerep vállain nyugszik, épp ezért van az, hogy az egyébként oassasikerft darab ritka esetben kerülhet vidéki színház m űsorára. N álunk Újházi Ede m űvészetéhez volt kötve a 
darab, mely csak a  jeles m ester vendégszereplésével kerülhetett m űsorra.

Újházi m ester mellett, aki az ily izgató szerepre m a m ár nem  is vállalkozik, Zilahy Gyula kiváló művészete az, mely a Lengyel zsidó —  Mathis szerepét kellőképen érvényre képes
juttatn i. Több vidéki igazgató meghívást intézett Zilahy Gyulához, hogy e nagyszabású szerepben vendégszerepeljen társulatuknál. Zilahy igazgató a m eghívásoknak eleget tesz, előbb azonban a debreczeni
színházban já tsza  el a  Lengyelzsidő Mathis hires szerepét.

A Lengyel zsidó dráma meséje.
I. felvonás. M athis H ans  (Zilahy Gyula) egy egyszerű falusi korcsm áros, akinek lelkét szörnyű bűn nyom ja. Évekkel ezelőtt ugyanis meggyilkolt egy korcsm ájába tévedt lengyel zsidót. A 

büue sohse került napfényre.
Ez időtől a szegény korcsm áros vagyonosodni kezdett s házába a  jólét került, ső t az egész falu népe tiszteletét elnyerte.
A csendőrség a  gyilkosságot nem  tudta kinyom ozni. Csak Cristián csendőr nem  adta fel a  rem ényt, hogy kézrekeriti a gyilkost.
Cristián járatos Mathis H ansék házához, m ert szerelm es Mathis leányába, Annibe.
II. felvonás. A ház barátai és a vendégsereg készülnek az esküvőre. A m enyasszonynak és vőlegénynek jó tanácsokat ad Mathis H ans és áldását adja reájuk, mielőtt a  tem plom ba m ennének. 
Mindenki boldog s öröm  uralkodik a  házban, csak Mathis m arad otthon, aki gyöngélkedésére hivatkozik. Mikor egyedül m arad, előveszi a  rablott aranyakat és egyéb pénzét, hogy leánya

m óringját előkészítse. Az aranyak csengése rendkívül felizgatja s hallani véli a szán csengését. Izgatottságának a  násznép  m egérkezése vet véget. Megérkezik a jegyző is, aki a  házassági szerződést
felolvassa. Mathis átadja a hozom ányt, de folyton hallja a  szán csengését. Hogy elűzze magától a  hallucinációt, felszólítja a násznépet, hogy m ulassanak, daloljanak,

III. felvonás. A násznép az ivóba vonul s megkezdődik a  lakodalom, Mathis rosszul lévén, visszavonul lakószobájába s  lefekszik. De rém látom ánya van s azt álmodja, hogy a  gyilkosságot
hinyom ozták s őt a  törvényszék elé vitték, hogy szám adásra vonják. - . , j  ,* u , , - - ,

M athis H ans álma a színpadon játszódik le s láthatóvá válik, am int Mathis a  törvényszék előtt tagadja tettét s védekezik. A törvényszéki elnök azonban elrendeli, hogy egy delejezövel
M athist elaltassák, hogy aztán delejes álm ában a feltett kérdésekre válaszoljon. Mathis szabadkozik, de végre is a  delejes suggestió hatása alatt elalszik s részletesen elm ondja a  gyilkosság töiténetét.
A b irósás megállapítja Mathis bűnösségét és kötél általi halálra itéli. u  . .. . i-  „ i .

Eddig folyik a színen Mathis álm a cselekm ényképen. A következő je lenetben Mathis ágyában látható épen akkor, m időn álm ában a  halálos ítéletét hallja ; izgatottságában ágyából kiugrik
és halálos gutaütés éri. A zajra bevonul a  násznép, az ifjú pár és a  Mathis felesége.Rémülve látják, hogy Mathis H ans a  földön hever. Az orvos megvizsgálja, de m inden késő . . . Kijelenti, hogy 

Mathis m e8b?11[la ]ta o s  m egdöbbente Maj d a  mu]at0zők letérdepelnek és a  legnagyobb tisztelettel m ondának im át a közbecsülésben volt halott mellett, akiről senki sem  tenné fel, hogy gyilkos volt.

Újdonság! 1912 október 23-án, szerdán:

B R E Z E D A  ÚR.
Itt először!

B ohózat 3 felvonásb an . I r t a :  F rie d m a n n  Á rm in . M agyar szinre a lk a lm a z ta : H e lta y  Jenő . R e n d e z ő : Z ilahy  G yula.

Személyek :
B áró  L ippai A ndor —
T ilda, m ásod ik  felesége — 
T iv a d a r, első házasságából fia  
M atild , gyám leánya —
H erend i Tusi, opere tte  énekesnő 
R ózsi, a  szobaleánya —

— — Z ilahy  G yula
— — K iss M ariska
— — Szászhalm y G yörgy
— — W irth  Sári
— — V ám os Gizella
— — V ajd a  Ilo n k a  m

Az első felvonás L ip p a in á l, a  II-d ik  T usiná l, a  I I I -d ik  a  M argitszigeten . T ö rtén ik  B ud ap esten . Idő : m a.

B áró  B ra n d t G em m inger, u h lán u s  k a p itó n y  
D r. S ándor O ttó , ügyvéd  — —
ifj. B rezeda M átyás Írnok  — —
Im re, k om orny ik  _  — —
K arm este r _  — — —

P e th ő  Pál 
B érczy  E rnő  
L a j th a y  K áro ly  
László F erencz 
H a tv a n i K áro ly

Újdonság! 1912 október 24-én, csütörtökön:

H Ö L G Y E K  ÖRÖME.
Piros szinlap!

Blaise Pessac — —
A lb ert P agevin  — —
E . P lan tu re l — —
P acau d ié re  — —
P ro sp er — — —
Charles — — —
M ary A n g e— — —
N an cy  P la n tu re l —

V ig já ték  3 felvonásban. I r ta  : H en n eq u in  M aurice és M itchel Georges. F o rd í to t ta  : H e lta i Jenő . R endező : L a j th a y  K ároly .

Személyek:
— — — L a jth a y . K áro ly  1  G eorgette  P la n tu re l — — — —
— — — Szabó G yu la  ■  F in e tte  — — —
_  _  — L éva i F a rk a s  P á l 1  D es H e rb e tte s  báróné  -  -  -  -

_  Szilágyi E rn ő  ■  B anco  dél R io  de la P la ta  m árk iné — —
— — — Z ilahy  G yula B  M arie tte  — — —
— — — László F erencz ■  A uguste  — — —
— — — K iss M ariska ■  Ju s tin e  — — —
— — — L igeti V ilm a )

Ú ti Gizella 
W irth  Sári 
V ajda  Ilonka 
K u lin y i K aro la
V ám os Gizella 
G y a rm a ti Rózsi 
K á llay  K áro lyné

Az előadások kezdete 8 órakor. — Esti pénztárnyitás órakor.
Jegyek előre válthatók október 17-tölcsütörtöktől kezdve Rottaridesz Istvánná dohánytőzsdéjében a városház épület sarkán. 
Ruhatár a földszinten jobb- és baloldalon és az első emeleten van. Felöltő és ruhanemű után 20 f„ kalap, bot és esernyért 10 üli. 
Szinlap 20 fillérért, látcső 30 fillérért a jegyszedőknél kapható. — Cznkrászda a foyerben van. A színház fűtve van.

igazgató .

D ebreczen sz. k ir. város könyvnyom da-válla lata . 191Í.
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